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Saludo

1  1 Yëë, Simón Pedro hueeguë, yua Jesucristo tayejeiye yoo 
cuencuesiquëbi baguëni Jaëë caguë, baguë yoore conguë baiyë. 

Janca baiguëbi, mësacua Jesucristoni sia recoyo rotajën baijënna, 
mësacuani utire toyani saoyë yëë. Mësacuabi yëquëna cuencueseeru 
Riusu reo bainreba cuencuesicua baijënna, Taita Riusu, mai Ëjaguë 
Jesucristo, bacuabi mësacuarega ëñajën, Ai reoyereba bai huanaë cajën 
bojojën baiyë, Cristobi tëani bacuare sëani. 2 Mësacuabi mai Taita Riusu 
baiye, mai Ëjaguë Jesús baiye, jaanre quërë reoye yeyeni masijën, 
baguë caraye beoye conni cuiraye, mësacua bojo recoyo reo huanoñe, 
jaanre quërë ai baiye masijën baijëën.

Cualidades del cristiano
3 Riusubi maire choiguë, baguë tayejeiye baiyete maini quërë ai baiye 

masi güeseguëna, baguë yëyeru quërë reoye baijën, baguë baiyeru 
tee baijën, baguë naconi jocaye beoye tee bojojën baiye poreyë mai. 
4 Janca porecuabi baguë reoyereba yoojaye cani jocaseere tee ruiñe 
masijën, baguë caraye beoye insiyete coni, bojo recoyo rehuani, baguë 
yëyete quërë masi huana ruinjën baijëën. Janca baitoca, ën yija bain 
gua ëaye roire carajeijacua baijënna, maibi jëani, Riusu baiyeru tee 
baiye poreyë. 5 Janca porecua sëani, mësacua yure Cristoni sia recoyo 
rotacua baijën, Riusu yëyete tee ruiñereba yoojën baijëën. Janca 
baijën, quërë see Riusu yëyete masireba yoojën baijëën. 6 Janca 
masiye yoojën, ro mësacua yësee segare yooye beoye baijën, Riusu 
yëye segare yoojën, baguëni bojo güeseye segare rotajën baijëën. 
7 Janca bojo güeseye rotajën, mësacua bainre ai oire bajën, bacuare 
conjën baijëën.
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8 Jaan segareru reoye baijën, quërë see recoyo reojeijën baitoca, 
mai Ëjaguë Jesucristoni quërë see ai baiye masini, baguëre reo yoo 
concua quërë see ruinjën baijacuaë mësacua. Gare guaye yooye 
beoye baicua ruinjën baijacuaë. 9 Janca baimaitoca, Riusu yëyete ro 
huesë ëaye baicua baiyë. Riusuni yoo coñete gare rotamaicua baiyë. 
Bacua gua jucha yoojën baisee, jaanrë tënoni senjoseere gare huanë 
yesicua baiyë. 10 Janca sëani, yëë bain huana, Riusu cuencuesee, 
mësacua mame recoyo rehuasee, jaanre quërë see rotareba rotajën, 
mësacua Cristo bainreba baiye quërë see masireba masijën baijëën. 
Janca masijën baitoca, Riusubi mësacuare gare senjoni saoye beoye 
baijaguëbi. 11 Janca baiguëbi mësacuani baguë bayete ai tayejeiye 
caraye beoye insireba insijaguëbi. Mai Ëjaguë Jesucristo maire tëani 
baguëbi baguë carajeiye beoye bai jobona tian güesajaguëbi.

12 Janca baiguëna, mësacua yua jaan siaye masini, yëquëna tee ruiñe 
cani achoseere reoye yeyesicuataan, yëë yua jocaye beoye mësacuani 
jaanre rota güeseye yëyë. 13-14 Yureca mai Ëjaguë Jesucristobi yëë junni 
tonjañe yurera tianjañete yëëni masi güesesiquë sëani, sia mësacua 
naconi bai umuguseña mësacuani jaan cocare cani achoguë, mësacuani 
rota güeseye yëguëna, Riusubi reoye ëñaji. 15 Janca rota güeseguëna, 
yëë juinsirën tianguëna, mësacuabi yëë coca quëani achoseere jocaye 
beoye rotani, gare huanë yemaijacua baiyë. Janca bai güeseye rotayë 
yëë, yureña.

Los que vieron la grandeza de Cristo
16 Mësacuani coca cani achoseere rotato, gare coqueye beoye tee 

ruiñe quëahuë yëquëna. Mai Ëjaguë Jesucristobi ai tayejeiyereba tian 
raijaguëtaan baiji cajën, yëquëna segabi jaan cocare rotamajën 
baëë. Yëquënabi mai Ëjaguë tayejeiyereba baiyete ëñani masihuë. 
17-18 Yëquënabi baguë naconi jaan cubë Riusu bai cubëna mëni, Riusubi 
ai tayejeiyereba cani achoguëna, achahuë yëquëna. Mai Jaquë Riusubi 
Jesucristo Ëjaguëreba baiyete ai baiye ai cani achobi. “Ënquë yua yëë 
Zinreba ai yësiquë baiji. Baguëni ai bojoguë ëñañë yëë” cani achoguë, 
sia guënamë reotora achoreba achoguëna, achahuë yëquëna.

19 Janca achani masijën, sia baguë jaanrë cani achosi cocare rotajën, 
Riusu coca quëani achojën baisicuabi toyani jocajënna, Jaan coca siaye 
quërë tee ruiñe bai cocarebaë cajën baiyë yëquëna. Janca tee ruiñe 
bai coca baiguëna, mësacuabi quërë ai tayejeiye achani yoojën baitoca, 
ai reoye yooyë mësacua. Baguë cocareba cani jocaseere reoye achani 
yoojën baitoca, ën yija bain guaye yooyete quërë tee ruiñe masijën, 
gua recoyo baicua gare ruiñe beoye baiyë mësacua. Jaan coca baiyete 
cato, majahuë zëonni zijeiruna mia güesejën, baru sisi baiyete tee ruiñe 
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ëñañe poreyë. Janca sëani, Cristo in raiye tëca jaan cocarebare reoye 
rotani yoojën baitoca, baguë tayejeiyereba bairuna mësacuani tian 
güeseguëna, baguë coca cani jocaseeru ai bojo recoyo reo huanoguë 
baijaguëbi mësacuare. 20 Yureca, mësacuabi jaan cocarebare yeyeni 
reoye masijën, quërë ai baiye ñaca rotajën baijëën. Riusu cocareba 
cani joca güesesiquë sëani, ro bain rotayeru rotamajën, jaan cocare 
gare sañeñe beoye baijëën. 21 Jaan cocare cato, bain rotani cani 
jocamaëë. Riusu segabi jaan cocare maina cani joca güesebi. Baguë 
bainre cuencueni raoguëna, Riusu Espíritubi Riusu cocare bacuani rota 
güeseguëna, bacuabi Riusu cocare cani achohuë.

Los que enseñan mentiras

2  1 Riusubi baguë coca cani achocuare cuencueni raoguëna, 
yequëcuaga ro coquejën, Riusu cocarebare quëani achoguëë yëë 

cajën, Riusu bainni ro coqueye segare rotajën bateña. Janca coquejën 
batena, yureñaga yequëcuabi mësacua jubëna tianni ro coquejën 
cajacuaë. Riusu cocarebare tee ruiñe yeyoguëë yëë cajën, guaye 
segare yihuojën cajacuaë. Janca cajacua baijën, mai Ëjaguë baiyete 
ro gua güejën cajacuaë. 2 Riusubi bacua gua juchare senjoni saoye 
yëguëna, ro cueyoni, baguë yëyete yooye gua güejën, tee jëana bënni 
senjosicua baijacuaë. Ro gua ëaye yoojënna, yequëcuaga Riusu yëyete 
ro jocani senjoni, Riusu tee ruiñe bai cocare guaye cajën baijacuaë. 
3 Janca baicuabi Quërë tayejeiye ëjacua ruinjën, bonsere bëyoni bañu 
cajën, mësacuani yahuerarë coquejën yihuojacuaë. Reoye achoye cajën, 
Yëëna tee conguë raijëën cajën yihuojënna, mësacuani coque ëaye yoo 
birajën baijacuaë. Janca baijënna, Riusubi baguë bënni senjojañe zoe 
cuencueseere bacuana tian güesejaguëbi. Jaan bënni senjojañete gare 
huanë yeye beoye baiji Riusu.

4 Riusu guënamë reoto yoo con huana yoojën baiseere rotajëën. 
Bacua yua reo huana rehuasicuataan, yequëcua yua Riusuni guaye 
yoojënna, Riusubi bacuare zeanni, baguë bënni senjojairuna jocabi. 
Ai tayejeiye zijei reotoreba, ba rëi gojeña, jaanruna senjoni, baguë 
gare bënni senjoñe tëca bacuare zemosicuare rehuaji. 5 Taita Noé 
baisirën baicuarega rotajëën. Noebi Riusu yëyeru reoye yooyete cani 
achoguëna, jaan gua bainbi ro cueyoni achaye güejënna, Riusubi Noé, 
baguë tee bain naconi, ochocua segare huajë huanare tëani rehuaguë, 
sia gua bainre cojeyabi ñuñujani senjobi. 6 Sodoma, Gomorra, jaan 
huëe joboña baisicuarega rotajëën. Riusubi bacua guaye yoojën 
baisee roire toabi ëoni, bacuare ñuñujani senjobi. Janca senjoni, bacua 
carajeisirute jocani, guaye yooye rotajën raijacuabi ëñani yëë bënni 
senjoñete masijabë cani jocabi. 7-8 Baguë reo bainguë Lot hueeguë 
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baisiquë baguëre tëani baseerega rotajëën. Jaanguëbi Sodoma, 
Gomorra jaan bain naconi baiguë, bacua guaye yoojën baiseere, bacua 
ata yoojën baiseere sia umuguseña quërë santiye achani ëñaguë, 
quërë see recoyo oi huaguë ruinguë ai yooguëna, Riusubi bacua huëe 
joboñare ëoni sia biraguë, Lotre tëani etoni babi. 9 Jaan cocare rotajën, 
Riusu tayejeiye yooye poreyete masijëën. Mai Ëjaguëbi, baguë bainreba 
ai yoojënna, bacuare tëani baye masiji. Gua bainga ai guaye yoojënna, 
bacua bënni senjoñe tiañe tëca bacuare preso zemosicuare rehuaye 
masiji Riusu.

10 Janca sëani, Riusu coca guanseseere ro guaye cajën, ro bacua gua 
ëayete yoojën, ro rënni ganojën cueyojënna, Riusubi bacuare gare bënni 
senjojaguëbi baiji. Jaancua yua ro bacua yësee segare yooni bojoye 
rotajën, yequëcua baiyete oiye beoye baiyë. Riusu tayejeiye yoje ëjacua 
rehuani jocasicuaretaan, rehuani jocasee baiyetaan, bacuabi gare 
huaji yëye beoye guaye cajën baiyë. 11 Riusu guënamë reoto yoo con 
huanaga ba gua bainru quërë tayejeiye baicuataan, guënamë reoto 
yoo con huanabi bacua guaye yoojën baiyete guaye caye beoye baiyë, 
Riusubi achaguëna. 12 Jaan gua bain baiyete cato, airu huai huana 
bain tuni juiye sega bai huanaru baiyë. Ro rotajën, ro huesë huana 
baicuabi ro guaye cajën, bacua guaye yoojën baiye roire carajeijën 
baijacuaë. 13 Guaye yoojën jasi yoojën baicuare sëani, bacuarega 
güinaru jasi yoo güesesee baijaguëbi. Gatiye beoye baijën, bacua gua 
ëaseere sia umugusega yoojën baiyë. Mësacua naconi tee ñëcajën, 
mësacua aonre ainjën, Riusuni bojojën bañuni cajën baicuaretaan, 
Riusubi ëñani, Gua recoyo ba huana segaë, bacuare caji.

14 Yequë bain rënjore ëa ëñani, Bagoni yahue baza cajën, guaye yooye 
gare jocamajën baiyë. Yequëcua jëja recoyo beo huanarega choijën, 
Yëquëna yooyete conjëën cayë. Guaye yooye ai yeyesicua sëani, 
bacua gua ëaseere ai masiye yoojën baiyë. Riusubi bacuani ëñaguë, 
bacua bënni senjojañete yurera cuencueji. 15 Baguë yëyete reoye yooye 
bacuani masi güeseguëna, bacuabi yooye güejën, Riusu yëyete gare 
jocani senjojën, Balaam hueeguë baisiquë, Beor mamaquë baisiquë 
jaanguë guaye yooseeru güinaru guaye yoojën baiyë. Curi ba ëaye 
segare rotaguë baisiquëbi guaye yooguë baquëña. 16 Janca baquëna, 
Riusubi baguë guayete baguëni masi güeseguë, baguëte bëinguë ënsebi. 
Baguë burrote tuiguë saiguëna, Riusubi baguë burroni bain coca ca 
güesebi. Janca coca ca güeseguëna, Balaam, Riusu coca quëani achoguë 
casiquëbi achani quëquëni, gue rotaye beoye baiguë, baguë yoojaye 
loco huaguë yooyeru yoojayete yoomaquëña.

17 Janca guaye yooye rotacuabi mësacuana tianni, Tee ruiñe 
bai cocare mësacuani yihuoyë yëquëna cajën baicuataan, ro cajën, 
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mësacuani ro guaja yoojën, tee ruiñe yeyoye gare poremaiñë. Janca 
poremajënna, Riusubi bacua ai yoojën baijarute rehuaji. Ai rëi goje 
zijeiyereba bairute bacuare rehuacaiji. 18-19 Bacuabi mësacuana tianni, 
sia jëja cani achojën baiyë: “Raijëën. Yëquëna bojojën yooyeru yoojën 
baitoca, mësacua yëye siaye yooye poreyë mëscua” cajën choijënna, 
tee ruiñe yooye yeyemaisicuabi bacua gua ëaye yoojën baiseere 
see rotani, see ata yoo birayë. Siaye yooye poreyë cajën baicuataan, 
guaye yooye sega yeyesicuaë, zupai huati zemosicua sëani. Bain 
yeyesee sega yooye porecua sëani, tin yooye gare poremaiñë. 20 Bain 
huanabi mai Ëjaguë Jesucristona tianni, mame recoyo rehuaye senni, 
janrëbi see bonëni, bacua guaye yoojën baiseeru see yoo biratoca, 
bacua yua quërë ai baiye gua recoyo bacua ruiñë. 21 Cristo mame 
recoyo rehuayete gare huesëtoca, Riusubi bacuare tayejeiye bënni 
senjomaireabi. Yureca Cristoni masini, janrëbi baguë naconi reoye 
baiyete gua güeni senjocua sëani, quërë tayejeiye bënni senjojañe baiji 
bacuare. Riusu reo coca cani jocasee siayete gare jocani senjojënna, 
Riusubi bacuani ai baiye bënni senjoguë baijaguëbi. 22 Bacua güeni 
senjoseere rotato, mai ira bain baisicua cani jocaseeru baiji. “Yai 
huaguëbi baguë gua aon ainseere sisoni, janrëbi see bonëni, baguë 
gua sisoseere ainji. Cuchi huagoni abutoca, see banabëna tunugo saigo.” 
Jancararu yeyesicuare sëani, bacuare reo bainre rehuaye poremaiñë.

El regreso del Señor

3  1 Yureca, yëë bain ai yësicua, mësacuani jaanrë toyani saoguë, 
yure ën jaore toyani saoguë, mësacua reoye yoojën baiyete jocaye 

beoye yihuoguë toyahuë yëë. Mësacuabi tee ruiñe yooye rotajën 
baicuaretaan, 2 Riusu coca masi güeseni jocaseere quërë see cani 
achoye yëyë yëë. Mësacua ira bain baisicua Riusu cuencuesicuabi Riusu 
cocare toyani jocajënna, mai Ëjaguë Jesucristobi mame recoyo rehua 
cocarega baguëre tayejeiye yoo concua naconi jocaguëna, jaan coca 
cani jocaseeru baijayete gare huanë yeye beoye baijëën.

3 Ruru ën coca baijayete tee ruiñe rotani masijëën. Riusu bënni 
senjorën tian biraguëna, Riusuni ai jayaye cacuabi ruru tianni, ro 
bacua gua ëaseere yoojën baijacuaë. 4 Janca baicuabi tianni, 
ñacaru jayaye cajën baijacuaë: “Riusu cani jocasee, Cristo gaje 
raijayete cani jocaguëna, ¿guere yooguë raimaiguëne baguë? Tee 
jëana tianjañetaan baiji cani jocaguëna, mësacua taita sanhuëbi ro 
ëjoni jëhuacuaretaan, tianmaiji. Bacuabi junni huesëjënna, rurureba 
rehuani jocasirën baiyeru güinaru maire baiguë sëani, Riusubi ro 
coqueji maire” cajën jayajacuaë. 5 Janca cajën, Riusu tee ruiñe yooguë 
baiseere rotaye gua güecua baiyë. Riusubi ën yija reotore rehuani 
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joca biraguë, coca guanseye sega caguëna, guënamë reoto, yija reoto 
jaansee sajii. Yija reotobi saiguë, ziaya segabi jaansee etani sajii. 
6 Janrëbi jëte, Riusubi ën yija gua bainre ñuñujei biraguë, jaansi 
ziayare cojeyare rehuani, bacuare tapini huesoni senjobi. 7 Baguë 
guanse coca segabi sia reotore rehuani jocaye masiguë sëani, ën yija 
reoto guënamë reoto, siayete ñuñujani senjoñe rotaguë, toabi zëonni 
ëoni siaye guanseguëna, sia gua bain Riusuni gua güecuabi ai yoojën 
bënni senjosicua baijacuaë.

8 Mai zoe ëjoyerega yajaye rotamajën baijëën, yëë bain ai yësicua. 
Riusu cuencueni jocayete yeyeni masijëën. Maibi tee umugusere 
cuencueni, janrëbi mil tëcahuëanre cuencuejënna, Riusubi tin cuencueji. 
Siaye yua tee baiji, baguëbi cuencueto. 9 Janca cuencueguëna, bain 
huanabi Riusu cani jocasee yoojayete rotajën, Gare zoe baiguëna, 
Riusu cani jocaseeru yoomaiji Riusu cajën, ai huacha rotajën cayë 
bacua. Mësacua sia recoyo rotajayete rotaguë, mësacuare bojorarë 
ëjoguë baiji. Bainni huesoni siamaiñe caguë, sia bain gua jucha 
jocani senjoñete ëjoji Riusu. Bacuabi baguëni sia recoyo rotatoca, 
bacuani bënni senjomaiji. 10 Janca ëjoguëbi, yua baguë ëñojai umuguse 
tianguëna, tee jëana tianjañetaan baiji. Huëena cacani jianguë 
tiañeru baijaguëbi. Bainbi baguë tiañete rotamaijënna, tee jëana 
tian raijaguëbi. Cristobi tian raiguëna, sia guënamë reotobi ai jëja 
achoye juejueni, toabi zënni uni siajaguëbi. Ën yijaga sia ënjoon baiye 
bain yoojën baisee siaye yua toa zënni uni carajeijaguëbi. 11 Janca 
tee ruiñe carajeijaye sëani, mësacua baiyete rotajën, Riusu yëye 
segare rotajën, baguë coca masi güeseseeru tee ruiñe yoojën baijëën. 
12 Riusu ëñojai umuguse tiañete jocaye beoye ëñajën ëjojën, Tee jëana 
tianjañetaan baiji cajën baijëën. Tianguëna, sia guënamë reoto 
sia ën yija reoto toa zënni, ai tayejeiye jasureba jasuguëna, siaye 
yua gochani carajeijaguëbi. 13 Janca carajeijaguë baiguëna, jaanre 
rotaye beoye baijëën. Riusu coca cani jocasee sëani, mame guënamë 
reoto yija reoto, jaanre ai mame rehuani jocajaguëbi Riusu. Rehuani 
jocaguëna, baguë reo bain segabi baiye poreyë. Jaanre bojojën, ëñajën 
ëjojën baiyë mai.

14 Yureca, yëë bain ai yësicua, jaan baijayete ëñajën ëjocua sëani, 
mësacua yure bai umuguseñabi sia guayete gare jocani senjoni, 
recoyo tënosicua sega baijëën. Baitoca, Riusu yëye sega yoojënna, 
baguëbi mësacua baiyete ëñani, baguë bainrebare mësacuani baguë 
bojoji. 15 Mësacuabi janca ëñajën ëjojën, Riusu bojorarë ëjoguë baiyete 
rotajëën. Sia bain mame recoyo rehuajayete bojorarë ëjoji Riusu. Mai 
tee bainguë ai yësiquë Pablo hueeguëga güinajei cocare mësacuani 
toyani jocabi, Riusubi baguëni masi güeseguëna. 16 Sia baguë uti 
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jaore toyani saoguë, jaan cocare caguë yihuoji. Caguë yihuoguëna, 
yequëcuabi siaye tee ruiñe masiye poremajën, ro huesë ëaye ëñajën, ro 
bacua yëseeru rotajën, Pablo yihuoseeru tin yihuojën coqueyë bacua. 
Bacuabi sia Riusu coca toyani jocaseerega güinaru ëñajën, tin yihuojën 
coquejënna, Riusubi bacuani ai bënni senjojaguëbi.

17 Janca baiguëna, yëë bain ai yësicua, coquecuabi yuta raimajënna, 
mësacuani jaanrë yihuoreba yihuoguë quëayë yëë. Jaan bain, Riusu 
yëyeru yooye gua güecua, bacua coquejën yihuoyete bacua gua coca 
yeyoyete ëñajën yoomajën baijëën. Gare achamajën, coque güesemajën 
baijëën. Bare achatoca, Riusubi mësacuare baguë bainreba baiye 
ënseji. 18 Mai Ëjaguë Jesucristo baiye segare rotajën, quërë reoye 
yeyejën, baguë yëyeru quërë tee ruiñe masiye yoojën baijëën. Mai 
tayejeiyereba Ëjaguë, mai gua juchare saoni senjoni, baguë baiyete 
maini tayejeiye masi güeseguë sëani, baguë tayejeiye pore Ëjaguëreba 
baiyete gare jocaye beoye cani achojën bojojën bañuni. Mai yureña bai 
umuguseña baguë naconi siarën baiyega baguëni gare carajeiye beoye 
bojojën bañuni. Janca raëë. Amén. 

2 SAN PEDRO 3
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